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• If using a ladder during assembly, use externe caution.
• 2 capable adults are recommended for this operation.
• Check base daily for leakage. Leaks will cause system to fall.
• Assemble the pole sections properly (if applicable). Failure to do so could cause pole sections to separate during play or transport.
• Minimun operational height is 6'6" (1.98m) to the bottom of backboard.

FAILURE TO FOLLOW THESE SAFETY INSTRUCTIONS MAY RESULT IN SERIOUS INJURY 
OR PROPERTY DAMAGE AND WILL VOID WARRANTY.

Owner must ensure that all players know and follow these rules for safe operation of the system.

To ensure safety, do not attempt to assemble this system without following the instructions carefully. Check entire box 
and inside all packing material for parts and/or additional instruction material. Before beginning assembly, read the 
instructions and indentify parts using the hardware identifier and parts lits in the document. Proper and complete 
assembly, use, and supervision are essential for proper operation and to reduce the risk of accident or injury. A high 
probability of serious injury existe if this system is not installed, maintained, and operated properly.

SAFETY INSTRUCTION

Most injuries are caused by misuse and/or not following instrictions. Use caution when using this system.

• Agissez avec la plus grande prudence si vous employer une échelle pour l’assemblage.
• Il est recommandé que ce montage soit exécuté par deux personnes adultes.
• Vérifiez quotidiennement la base au niveau des fuites. Les fuites peuvent causer la chute du système.
• Montez les sections de poteau correctement. Le non-respect de cette consigne peut amener les sections de poteau à se 
séparer pendant le jeu ou le déplacement.
• La hauteur minimale est de 1,98 m (6'6") au bas de la planche.

LE NON-RESPECT DE CES AVERTISSEMENTS  PEUT DONNER DES ACCIDENTS GRAVES
OU DES DOMMAGES MATÉRIELS ET ANNULER LA GARANTIE.

Le propriétaire doit s'assurer que tous les joueurs connaissent et 
suivent ces règles pour un fonctionnement sûr du système.

Pour assurer votre sécurité, ne tentez pas d'assembler cet article sans avoir lu et suivi toutes les consignes attentive-
ment. Vérifiez la totalité de la boîte et à l'intérieur de tout le matériel d'emballage pour les pièces et/ou matériau de 
consignes supplémentaires. Avant de commencer le montage, identifiez les pièces à l'aide et tous les accessoires et 
faites-en l’inventaire en le comparant aux listes et identificateurs des pièces et accessoires dans ce document. Un 
montage correct et complet ainsi que l’utilisation et la surveillance correctes sont des conditions essentielles à la 
bonne direction et diminuent les risques d’accidents ou de blessure. Une forte probabilité d'accidents graves résulte 
de mauvaises conditions d’installation, maintenance et/ou utilisation.

INSTRUCTION DE SÉCURITÉ

La majorité des accidents résultent d’une mauvaise utilisation et/ou le non-respect des restrictions. 
Observer toutes les précautions utiles pendant l’utilisation de ce produit.
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HU    SZERELÉSI ÚTMUTATÓ
Az általános használatra vonatkozó figyelmeztetések.
Használat előtt olvassa el az utasításokat ÉS a termék élettartamáig őrizze meg az útmutatót. Figyelem! A kis méretű 
alkatrészek miatt 3 évnél fiatalabb gyerekek nem használhatják. Fulladásveszély.
FIGYELEM:
A megfelelő állapot biztosítása érdekében rendszeresen ellenőrizze a termék fő alkatrészeit (palánk, kosár, 
tartóoszlop, alap, csavarok stb.). Rendszeres ellenőrzés nélkül előfordulhat, hogy a termék eldől, vagy más módon 
jelent veszélyt a játékosokra. Amennyiben nem követik az alábbi biztonsági utasításokat, az súlyos fizikai sérüléshez 
vezethet. A tulajdonosnak meg kell győződnie arról, hogy minden játékos megérti és be is tartja a termékre vonat-
kozó használati utasításokat.
BIZTONSÁGI UTASÍTÁSOK :
AMENNYIBEN NEM TARTJÁK BE A BIZTONSÁGI UTASÍTÁSOKAT, AZ SÚLYOS FIZIKAI SÉRÜLÉSHEZ, ANYA-
GI KÁROKHOZ ÉS/VAGY A JÓTÁLLÁS ÉRVÉNYTELENNÉ VÁLÁSÁHOZ IS VEZETHET.
SZERELÉS:
Az összeszerelést csak felnőttek végezhetik. Kövesse az összeszerelési utasításokat (ábra és utasításokat tartal-
mazó szöveg mellékelve). Fel- és leszereléskor, a magasság beállításakor, illetve a termék mozgatásakor kezeit és 
ujjait tartsa távol a mozgó alkatrészektől.
A JÁTÉKRA VONATKOZÓ HASZNÁLATI FIGYELMEZTETÉSEK:
A termék használata előtt olvassa el a használati utasításokat! Amennyiben nem tartja be a jelen biztonsági utasítá-
sokat, az súlyos fizikai sérüléshez és/vagy anyagi károkhoz vezethet. 
- A terméket gyermekek csak felnőtt folyamatos felügyelete mellett használhatják.
- Ne csimpaszkodjon a gyűrűn, a hálón vagy a rendszer más elemén.
- Játék közben ügyeljen arra, hogy arca ne kerüljön túl közel a palánkhoz, a gyűrűhöz vagy a hálóhoz.
- Ha a foga vagy az arca a palánkkal, a gyűrűvel vagy a hálóval érintkezésbe lép, az súlyos sérüléshez vezethet.
- Az alapra, a tartóoszlopra és a tartószerkezetre felmászni, illetve azon ugrálni, lecsúszni és játszani tilos.
- Ne rázza a tartószerkezetet.
- A háló fulladásveszélyes
- Ne hagyja, hogy egy gyermek egyedül, felnőtt felügyelete nélkül mozgassa vagy állítsa a terméket.
- Játék előtt vegyen le minden ékszert (gyűrű, karóra, nyaklánc stb.), mivel ezek beleakadhatnak a hálóba.
- A szerves anyagokat tartsák távol a terméktől.
- A fű, szemét stb. korrodálhatják és/vagy károsíthatják a terméket.
- Rendszeresen ellenőrizze a termék festését (keresse korrózió jeleit, pl. rozsda, lyukak, pelyhesedés) és szükség 
esetén fesse át kültéri zománcfestékkel. Amennyiben a rozsda valahol már átjutott az acélon, azonnal cserélje ki a 
tartóoszlopot.
SZÉTSZERELÉS ÉS TÁROLÁS:
Az időjárás, a korrózió és a helytelen használat károsíthatja a terméket. A termék hosszú élettartamának megőrzése 
érdekében javasoljuk, hogy:
- Tartsa be a használati és tárolási utasításokat és eljárásokat.
- Minden használat előtt ellenőrizze a terméket (ellensúly, kilazult csavarok, korrózió jelei) és szükség esetén 
javítsa.
- A kilazulás és a sérülés megakadályozása érdekében rendszeresen ellenőrizze és húzza meg a csavarokat és a 
kisebb alkatrészeket.
- Egy szakember által javasolt kefe és zsír segítségével rendszeresen kenje a szerkezetet.
- Tiszta vagy szappanos vízzel mossa.
- A jelenlegi szabályok és a vásárlás feltételei szerint, valamint a használati útmutató utasításainak betartása 
esetén a termékre 5 év jótállás vonatkozik.
ÁLLJ
Kérdése van, vagy hiányzik egy alkatrész? 
NE VIGYE VISSZA A TERMÉKET AZ ÜZLETBE! 
Hívja fel a legközelebbi Decathlon áruházat és kérje meg a csapatjátékokra vonatkozó termékekkel foglalkozó érté-
kesítő munkatársunkat, hogy vizsgálja meg a terméket, vagy kérjen tőle tájékoztatást.
A jótállás időtartama alatt – a használati utasításoknak megfelelően – két úton szerezheti be a szükséges alka-
trészeket: Megrendelheti azokat közvetlenül a honlapról : https://support.decathlon.fr/ Vagy látogasson el egy DE-
CATHLON áruházba, ahol megrendelheti és/vagy fel is szereltetheti az alkatrészeket.
VEGYE FIGYELEMBE, hogy az értékesítő munkatársunk vizsgálata alapján előfordulhat, hogy nem minden alka-
trészre vonatkozik a jótállás.
A szerszámok nem tartozékok.


